
Un debate corriente en muchas
sociedades occidentales de hoy en día gira
alrededor del valor del multiculturalismo
versus la importancia de asimilar a los
diversos grupos y segmentos que
constituyen una sociedad para formar una
entidad homogénea. Como es el caso con
la mayor parte de los asuntos
ampliamente debatidos, ambos lados de
esta particular polémica traen puntos
válidos y convincentes a la mesa de
discusión.

Por un lado, una sociedad se enriquece
por la diversidad y la exposición a una
variedad de culturas, lenguajes y sistemas
de valores. Forzar a los elementos de una
sociedad a conformarse a una
determinado molde, no importa cuán
espléndido pueda ser dicho molde, es un
intento de sofocar el alma de ese
elemento, y es anatema para una cultura
que se enorgullece de permitir la libertad
de expresión. Como enseña la Kábala, la
verdadera belleza resulta de la
armonización de diversos colores y
sabores.

Por el otro lado, el funcionamiento sin
problemas de una nación depende
mayormente de una población unida que
siente una fuerte afinidad dentro de si.
Segmentos diversos de una población que
están constantemente compitiendo uno
con el otro no hacen a una sociedad sana.
Globalmente, mucha de la violencia,
luchas, y muchas guerras civiles resultan
de las tensiones entre co-ciudadanos de
religiones, valores y etnias rivales. Por lo
tanto, la aculturación de los ciudadanos de

una nación puede sonar duro y
nacionalista, pero de hecho es la clave
para una sociedad unificada y estable.

La nación judía también tiene diversidad
demográfica: ashkenazim, sefaradim,
jasidim, observantes, no observantes,
estudiosos, laicos, hombres, mujeres, etc.
Nosotros también luchamos con la
cuestión de forjar una población
multicultural en una nación singular.

Las dos mitzvot primarias de Sucot son
morar en una Sucá y tomar las Cuatro
Especies. La unidad judía es uno de los
temas principales de esta festividad, y
estas dos mitzvot son simbólicas de los
dos acercamientos a la unidad judía; la
Sucá defiende la causa del nacionalismo
judío y se enfoca en nuestra nación como
una unidad homogénea, mientras que las
Cuatro Especies simbolizan la importancia
del “multiculturalismo judío”.

Nos sentamos en la Suca en
conmemoración de las Nubes de Gloria
que milagrosamente rodeaban al pueblo
judío mientras viajaban en el desierto. Las
nubes no diferencian entre un judío y otro,
todos somos beneficiarios por igual de su
sombra y protección. Nosotros también,
nos sentamos en una Suca como símbolo
de nuestra unidad. Nos enfocamos en lo
que nos une, nuestros valores en común,
misiones y almas, y no en lo que nos
divide. Dejamos atrás las diferencias y nos
unimos detrás de una única bandera.

Las Cuatro Especies, sin embargo, cuentan
una historia diferente. De acuerdo al

Midrash, las cuatro diferentes especies
representan diferentes tipos de judíos,
abarcando el espectro de los más
observantes y estudiosos a los más
simples de nuestro pueblo. Sin embargo,
tomamos las Cuatro Especies y las
sujetamos juntas, porque somos un pueblo
a pesar de las diferencias. Pero al contrario
que la Sucá, esta mitzvá no intenta lograr
la unidad ignorando las diferencias, más
bien apunta a las diferencias, las abraza, y
asegura nuestra unidad a pesar de ellas.

Esto es así porque la unidad lograda al
costo de dejar de lado nuestras
personalidades y fortalezas únicas es una
unidad defectuosa. Significa que la unidad
es muy limitada; limitada a nuestros
objetivos y almas en común. Nuestras
vidas diarias, que son coloreadas por
nuestras personalidades únicas, no son
afectadas por el estilo de unidad de la
Sucá.

Pero sin el tipo de unidad abogado por la
Sucá, el acercamiento multicultural de las
Cuatro Especies no podría tener éxito.
Porque sin un factor unificante subyacente,
las personas distintas no tienen nada
alrededor de lo que reunirse. Las Cuatro
Especies son un esfuerzo por construir la
unidad de la Sucá inyectando nuestras
personalidades individuales con nuestra
unidad extendida; dedicando nuestras
diversas fortalezas, talentos y naturalezas a
perpetuar los ideales que nos unen;
reconociendo que las diferentes piezas del
puzzle pueden parecer distintas, pero son
todas necesarias para completar un
cuadro.
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LA VI RTUD DE LA
SEN CI LLEZ

[Moshé] dijo de [la tribu de] Asher:
“Gratificará a sus hermanos, porque
sumergirá sus pies en aceite [de
oliva].” (Devarim 23:24)

El pie, la parte más baja del cuerpo,
representa el aspecto más sencil lo de
nuestra relación con D-os: la entrega a
Su voluntad. En cuanto al aceite, el
combustible para la luz, este representa
la percepción intuitiva (en hebreo,
jojmá), la facultad más sublime del
intelecto. Así, sumergir los pies en aceite
representa nuestro reconocimiento de la

virtud de la pura sencil lez por sobre el
intelecto.

El hecho de que la tribu de Asher
“gratificará a sus hermanos”
proveyéndoles aceite de oliva indica que
su actitud hacia nuestra relación con D-
os tuvo influencia sobre las demás
tribus. El profundo sentimiento de
abnegación que la tribu de Asher inspira
en nuestro interior nos permite superar
los desafíos más difíciles para nuestra fe.

Likutei Sijot, vol. 1, págs. 102, 107-109.
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¡ESTE ES M I SEFER TORÁ!

H enryk era mu y peq u eño en 1 945,

cu and o l a Gu erra acabó y l os

sobrevi vi entes i ntentaban rastrear

frenéti camente a su s pari entes. H abía

pasad o l a mayoría d e su vi d a con su

ni ñera q u e l o escond i ó d e l os N azi s

por ped i d o d e su pad re. A pesar d el

g ran ri esg o, l a mu j er l o hi zo pu es

amaba al ni ño.

Tod os l os j u d íos fu eron asesi nad os, y

l a ni ñera d e H enryk no pensó q u e el

pad re, J oseph Foxman, sobrevi vi ría l a

d estru cci ón en Au schwi tz. Por

consi g u i ente d eci d i ó ad optar al chi co,

bau ti zánd ol o en l a I g l esi a y envi ánd ol o

a estu d i ar cateci smo con el sacerd ote

l ocal .

Era Si mj at Torá cu and o su pad re vi no a

bu scarl o. La ni ñera acong oj ad a

empacó su ropa y su l i bro d e

cateci smo, enfati zand o al pad re q u e el

mu chacho se había vu el to u n bu en

catól i co. J oseph Foxman tomó a su

hi j o d e l a mano y l o l l evó d i rectamente

a l a Gran Si nag og a d e Vi l na.

En el cami no, l e d i j o a su hi j o q u e era

j u d ío y q u e su nombre era Abraham.

Cu and o pasaron por l a i g l esi a y el

mu chacho se persi g nó

reverentemente. Su pad re, a pesar d e

l a g ran ang u sti a, no d i j o nad a. Tenía

q u e mostrar a su hi j o su J u d aísmo, el

J u d aísmo vi vi ente, y d e esta manera

recu peraría su esenci a.

Entraron en l a Gran Si nag og a d e Vi l na,

ahora u n remanente d el pasad o, d e l a

era d e u na vi d a j u d ía vi brante. Al l í

encontraron a al g u nos sobrevi vi entes

j u d íos d e Au schwi tz q u e habían

l l eg ad o a Vi l na y trataban d e

reconstru i r su s vi d as y su espíri tu

j u d ío. En med i o d e l a severa real i d ad

d e su su fri mi ento y l as pérd i d as

terri bl es, estaban cantand o y bai l and o

con al eg ría, cel ebrand o Si mj at Torá.

Abraham mi raba con su s oj os mu y

abi ertos a su al red ed or y tomó u n

Si d u r and raj oso con u n toq u e d e

afecto. Al g o d e mu y ad entro

respond i ó a l a atmósfera, y él estaba

contento estar al l í con su pad re. Si n

embarg o, se neg ó a u ni rse a l a d anza.

U n hombre j u d ío q u e l l eva u n u ni forme

d el Ej érci to sovi éti co no pod ía apartar

l a vi sta d el mu chacho, y se acercó a

J oseph. "¿Este ni ño es. . . j u d ío?"

preg u ntó, con u n toq u e d e temor en

su voz. El pad re contestó q u e el

mu chacho era j u d ío y se l o presentó.

El sol d ad o mi ró fi j amente a H enryk-

Abraham, y l u chó para d etener l as

l ág ri mas. "Du rante estos cu atro años

terri bl es, he vi aj ad o mi l es d e mi l l as, y

este es el pri mer ni ño j u d ío vi vo q u e

veo en tod o este ti empo. ¿Te g u staría

bai l ar conmi g o sobre mi s hombros"?

Le preg u ntó al mu chacho q u e l o

mi raba fasci nad o.

El pad re l e d i o permi so, y el sol d ad o

al zó al ni ño en su s hombros. Con

l ág ri mas rod and o por su s mej i l l as y

con su corazón l l eno d e al eg ría, el

sol d ad o se u ni ó en l a d anza.

"¡ ¡ ¡ Este es mi Sefer Torá! ! ! " Ll oró con

emoci ón.

Abe Foxman, el d i rector naci onal d e l a

"Li g a d e Anti -d i famaci ón" -el Abraham

d e nu estra hi stori a- recu erd a esto

como su pri mer senti mi ento

consci ente d e u na conexi ón con el

J u d aísmo y d e ser u n j u d ío.

SH EM I N Í ATZERET Y SI M JAT TORÁ

I nmed i atamente d espu és d e l a

festi vi d ad d e si ete d ías d e Su cot vi ene

l a festi vi d ad d e d os d ías d e Shemi ni

Atzeret y Si mj at Torá. (En I srael l a

festi vi d ad se compacta a u n d ía).

Las “cu atro especi es” no se sacan en

Shemi ni Atzeret. Aú n comemos en l a

Su cá pero si n hacer l a bend i ci ón

especi al en l a Su cá. En el seg u nd o d ía

d e Shemi ni Atzeret (el noveno d ía

d esd e el comi enzo d e Su cot) y en l a

Ti erra d e I srael vol vemos a comer en

casa.

El seg u nd o d ía d e Shemi ni Atzeret es

l l amad o Si mj at Torá (“La Al eg ría d e l a

Torá”). En este d ía concl u i mos, y

comenzamos d e nu evo, el ci cl o anu al

d e l ectu ra d e l a Torá. El evento está

marcad o por u na g ran al eg ría,

especi al mente d u rante l as “hakafot”,

en l as q u e marchamos, cantamos y

bai l amos con l os rol l os d e l a Torá

al red ed or d e l a mesa d e l ectu ra en l a

si nag og a.

Otras observanci as d el festi val

i ncl u yen l a pl eg ari a especi al por l a

l l u vi a i ncl u i d a en l a pl eg ari a d e M u saf

d e Shemi ni Atzeret, y l a costu mbre d e

q u e tod os sean l l amad os a l a Torá en

Si mj at Torá.
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Dedicado en bendita memoria de la

Sra. Clara Viñer A"H

Por su famil ia

Dedicado en bendita memoria del

Sr. Aldo Wysokikamien A"H

Por su famil ia

"Si tu ves en el mundo algo que
necesita ser reparado y la forma de

repararlo, entonces has encontrado una
pieza del mundo que D-os ha dejado

para que tu la completes." El Rebe

En bendita memoria de
Malka Mazal Tov A"H bat Sara y Tzvi

Matilde Bejar Yaffe




